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John 8:18


 is the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Jesus.  With this we have the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I am.”

The present tense is an aoristic present, which views the present state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produces the state of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the predicate nominative from the first person masculine singular articular present active participle of the verb MARTUREW, which means “to testify.”


The article functions as a relative pronoun, translated “the One who” or “He who.”


The present tense is a retroactive progressive present, which describes an action that began in the past and continues in the present.


The active voice indicates that Jesus has been and continues to produce the action.


The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the first person masculine singular reflexive pronoun EMAUTOU, meaning “about Myself.”

“I am the One who testifies about Myself,”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular present active indicative from the verb MARTUREW, which means “to testify.”

The present tense is a durative present, describes the on-going present action.


The active voice indicates that God the Father produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition PERI plus adverbial genitive of reference from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “about Me” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular articular aorist active participle of the verb PEMPW, which means “to send: sent.”

The article functions as a relative pronoun and is translated “who.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Father produced the action.


The participle is circumstantial and precedes the action of the main verb.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.  Finally, we have the nominative subject from the masculine singular noun PATĒR, meaning “the Father.”
“and the Father who sent Me testifies about Me.’”
Jn 8:18 corrected translation
“I am the One who testifies about Myself, and the Father who sent Me testifies about Me.’”
Explanation:
1.  “I am the One who testifies about Myself,”

a.  Jesus continues His remarks to the Pharisees on the last night of the festival of Tabernacles six months before His crucifixion.  The Pharisees have questioned Jesus’ testimony about Himself as being untrue, because He has no other witnesses to prove His claim.  The Pharisees discount the testimony of John the Baptist or the family of Jesus or the disciples of Jesus.  None of these human witnesses are valid as far as the Pharisees are concerned.  Therefore, having stated the principle of the Mosaic Law that a statement is true under Jewish law based upon the testimony of two witnesses, Jesus now introduces the two witnesses on His behalf.

b.  The first witness Jesus declares to be Himself.  He is testifying on His own behalf, which was apparently acceptable under Jesus law, since the Pharisees do not challenge this assertion.

c.  Jesus was permitted to testify about Himself and His testimony was true, whether these legalistic, unbelieving Pharisees accepted His testimony or not.  As eternal God, Jesus cannot lie.  However, the Pharisees neither accept the fact that Jesus is God, nor do they accept the fact that He does not lie.  In fact, they believe He is a deceiver of the people.
2.  “and the Father who sent Me testifies about Me.’”

a.  Jesus continues His statement by introducing His second witness—God the Father.

b.  God the Father is again said to have sent Jesus, which again implies the pre-existence of Jesus with the Father as God the Son.  Jesus is clearly claiming equality with God the Father, and the Pharisees know He is doing so.

c.  God the Father testifies about Jesus.  What is the testimony of God the Father?



(1)  Mt 3:17, “and behold, a voice out of the heavens said, “’This is My beloved Son, in whom I am well-pleased.’”



(2)  Mt 17:5, “While he was still speaking, a bright cloud overshadowed them, and behold, a voice out of the cloud said, ‘This is My beloved Son, with whom I am well-pleased; listen to Him!’”



(3)  Jn 5:37-38, “In fact the Father who sent Me, He has testified about Me.  You have neither heard His voice at any time nor seen His form.  In addition you do not have His word residing in you, because Whom He sent, you do not believe Him.”


(4)  1 Jn 5:9, “If we accept the testimony of men [and we do], the testimony of God is greater.  For this is the testimony of God that He has testified concerning His Son.”
 
d.  Since the Father was always with Jesus and spoke through Jesus, the things that Jesus was saying were things He heard from the Father.  Therefore, the Father was also testifying through the things Jesus said.  Lenski disagrees with this and says, “Both testify to the same facts concerning Jesus.  This, however, shuts out the idea that the Father’s testimony is already contained in that of Jesus, that when Jesus testifies, the Pharisees already have also the Father’s testimony.  The two are independent witnesses and stand as two; otherwise the provision of the law would not be met.”
  This would be true if the testimonies were coming from two men.  However, these two testimonies are unique, coming from God and the God-man, who are in union with one another.


(1)  Jn 3:32-34, “What He has seen and heard, this He testifies to; and yet no one accepts His testimony.  He who has accepted His testimony has certified that God is truthful.  For He whom God has sent speaks the words of God; for He gives the Spirit without measure.”


(2)  Jn 8:28, “So Jesus said, ‘When you lift up the Son of Man, then you will know that I am, and I do nothing on My own initiative, but I speak these things as the Father taught Me.”

e.  “Jesus argued that there were two strong witnesses to his nature: the witness of the unique ‘I am’ and that of the Father on whose mission he had been sent.  Some scholars have argued that Jesus did not in fact meet the criteria of two witnesses, and they have questioned why he did not refer to John the Baptist.  Such a remark completely misses the point because that argument had already been given in Jn 5:33–35, and had been sloughed off by the Jews.  From the evangelist’s perspective the only witnesses who counted at this stage of the argument were the ‘I am’ and the Father.”


f.  “In perfect agreement, the Father and the Son bear witness to the truth of Jesus’ claims.  He called on God as witness to the validity of His claim, since ‘if Jesus really stands in the relationship to God in which He says He does, then no mere man is in a position to bear witness.  No human witness can authenticate a divine relationship’ (Morris, The Gospel According to John, p. 443).”


g.  “In Jesus’ case only God could authenticate Him.  God the Son and God the Father are the required two Witnesses. The Father sent Jesus and authenticated Him by the signs (miracles) He performed.”

� Lenski, p. 606.


� Borchert, G. L. (2001, c1996). Vol. 25A: John 1-11 (electronic ed.). Logos Library System; The New American Commentary (p. 297). Nashville: Broadman & Holman Publishers.


� MacArthur, J. (2006). The MacArthur New Testament Commentary: John 1-11 (p. 338). Chicago: Moody Press.


� Walvoord, J. F., Zuck, R. B., & Dallas Theological Seminary. (1983-c1985). The Bible Knowledge Commentary: An exposition of the scriptures (2:304). Wheaton, IL: Victor Books.





2
3

